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Attributes

Name: BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX-5
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500469
Mfr. No.: C5F487
Color: Realtree Max 5
Gauge: 12 Gauge
Make: Beretta
Material: SYNTHETIC
Model: A400 Xtreme
Delivery weight: 0.576kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Leistung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie das Produkt verwenden, sicher und frei von Gefahren ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder feuchten Bedingungen, um die Materialien zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie alle Teile des Produkts auf Vollständigkeit.
Befolgen Sie die beiliegenden Anweisungen zur Montage des Vorderschafts.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie das Produkt immer mit beiden Händen fest.
Verwenden Sie das Produkt nur in dafür vorgesehenen Bereichen.
Achten Sie darauf, dass Sie stets die Kontrolle über das Produkt haben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Teile, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien, die recycelbar sind.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über die Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass alle Benutzer verpflichtet sind, sich über die neuesten Sicherheitsinformationen und
Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform zu informieren. Achten Sie darauf, dass Sie alle
Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung Ihres BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND
REALTREE MAX5 zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. This guide provides
important safety information to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before using the
forend.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using the product.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Store the forend in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the forend for any signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and contact a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with the Beretta A400 Xtreme model to avoid compatibility issues.
Always check that the firearm is unloaded before attaching or detaching the forend.
Avoid using the forend in wet or damp conditions to prevent slippage.
Do not modify the forend in any way, as this may compromise safety.
Ensure that all screws and fittings are securely tightened before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded.
Align the forend with the receiver of the Beretta A400 Xtreme.
Securely attach the forend by tightening all screws and fittings.
Doublecheck the attachment to ensure it is secure.

Usage

When using the firearm, maintain a firm grip on the forend.
Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
After use, clean the forend according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the forend in accordance with local regulations.
Do not dispose of in household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding your BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE
MAX5, please refer to the manufacturer's customer service or support channels.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. Always prioritize safety and be aware of best
practices when handling firearms.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le Forend Realtree Max5 pour
Beretta A400 Xtreme 12 Gauge

Introduction
Merci d'avoir choisi le Forend Realtree Max5 pour votre Beretta A400 Xtreme 12 Gauge. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du forend pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le forend si vous constatez des fissures, des déformations ou tout autre dommage.
Évitez de soumettre le produit à des températures extrêmes ou à une humidité excessive.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs pour le nettoyage du forend.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Forend :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant toute manipulation.
Retirez l'ancien forend en suivant les instructions du manuel de l'arme.
Alignez le nouveau forend avec le mécanisme de montage de l'arme.
Fixez le forend en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.

Utilisation du Forend :

Tenez le fusil fermement par la crosse et le forend lors de l'utilisation.
Assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
d'armement.
Si le produit est endommagé ou usé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour les demandes de sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Forend Realtree Max5 pour Beretta
A400 Xtreme 12 Gauge tout en minimisant les risques. Restez informé sur les mises à jour de sécurité et
rappelezvous que votre sécurité est primordiale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: BERETTA A400
XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie
oraz innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
produktu.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że wszystkie mechanizmy są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem alkoholu lub środków odurzających.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja produktu

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria przed przystąpieniem do instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji produktu.
Zamontuj forend w sposób, który zapewnia stabilność i bezpieczeństwo.

Użytkowanie produktu

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed jej obsługą lub czyszczeniem.
Używaj wyłącznie zalecanej amunicji do modelu A400 Xtreme.
Regularnie czyszcz i konserwuj broń, aby zapewnić jej prawidłowe działanie.
Przechowuj broń w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec korozji i innym uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj broni ani amunicji do pojemników na odpady komunalne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki do właściwych organów.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu BERETTA A400
XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. Pamiętaj, że bezpieczeństwo to wspólna odpowiedzialność.
Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń.





BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND
REALTREE MAX5 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että käytät tuotetta vain sallitussa ympäristössä.
Älä osoita tuotetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Varmista, että kaikki ympärilläsi olevat ovat tietoisia siitä, että tuotetta käytetään.
Älä käytä tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna tuote vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkistuksesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Seuraa paikallisia sääntöjä ja määräyksiä hävittämisessä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotenimi ja malli.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5 tuotteen. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. Denna produkt är designad
för att ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd för din forend, är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar installationen.
Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Fäst forend på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att forend sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.

Användning:

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd endast ammunition som är godkänd för din specifika modell.
Var medveten om din omgivning och säkerhetsavståndet till andra.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av syntetiska material.
Kontakta en avfallsanläggning för korrekt hantering av produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili předpažbí BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE FOREND REALTREE MAX5. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se zákonnými předpisy a bezpečnostními standardy.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce ohledně použití a údržby.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo obav kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Při používání zbraně se vždy řiďte místními zákony a předpisy.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Podle pokynů výrobce připevněte předpažbí k zbrani.
Zkontrolujte, zda je předpažbí pevně a bezpečně připevněno.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správnou velikost a typ munice.
Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a předpažbí.

Pokyny k likvidaci
Předpažbí a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho předání odborníkům na recyklaci nebo likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl
zajistit bezpečné používání produktu. Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému užívání.


